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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT.
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.

EN_WARNING: Suitable for children of 3 years+; Max weight: 60 kg.

FR_ATTENTION: Convient aux enfants de 3 ans+; Poids maximum : 60 kg.

DE_ACHTUNG: Geeignet für Kinder im Alter von 3 Jahren+; Max. Gewicht: 60 kg.

ES_ADVERTENCIA: Adecuado para los niños de 3 años+; Peso máximo: 60 kg.

PT_ADVERTÊNCIA: Adequado para crianças de 3 anos+; Peso máximo: 60 kg.

IT_AVVERTENZA: Adatto a bambini di 3 anni+; Peso massimo: 60 kg.

RO_AVERTISMENT: Potrivit pentru copiii de 3 ani +; Greutate maximă: 60 kg.
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● Only for domestic use.

● The activity toy should not be installed over concrete, asphalt or any other hard 
surface.
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● Attention. Réservé à un usage familial.
● Le jouet d'activité ne doit pas être installé sur du béton, de l'asphalte ou toute autre 

surface dure.
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● Achtung. Nur für den Hausgebrauch.
● Das Aktivitätsspielzeug sollte nicht auf Beton, Asphalt oder anderen harten Oberflächen 

aufgestellt werden.

ACHTUNG
Achtung
Achtung
Achtung

Achtung
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● Advertencia. Solo para uso doméstico.
● El juguete no debe instalarse sobre hormigón, asfalto ni ninguna otra superficie dura.



PT

IMPORTANTE: CONSERVE ESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES PARA CONSULTA 
FUTURA. LEIA ATENTAMENTE.

AVISO

● Aviso! Não adequado para crianças com menos de 3 anos de idade.

● Aviso! Risco de asfixia e estrangulamento devido a peças pequenas e cordas longas.

● Aviso! Capacidade máxima de carga: 60 kg

● Retire todas as embalagens, invólucros, etiquetas e fios antes da utilização; não são 
brinquedos — risco de asfixia e estrangulamento.

● É necessária supervisão de um adulto em permanência.

● Montagem por adulto obrigatória. Não aplique força excessiva nas barras durante a 
montagem.

● Verifique se o produto está seguro e estável antes de cada utilização.

● Certifique-se de que todas as peças necessárias estão na caixa antes de iniciar a 
montagem.

● Manter afastado do fogo e de objetos inflamáveis.

● Certifique-se de utilizar este artigo numa superfície plana e nivelada, a pelo menos 22 
metros de qualquer estrutura ou obstáculo.

● Aviso de segurança! Este artigo não deve ser utilizado sobre superfícies duras, como 
betão ou asfalto.

● Este artigo só deve ser utilizado numa superfície plana, sólida e segura.

● Não coloque os braços e as pernas entre a estrutura e os assentos. Risco de lesão!

● O movimento excessivo do baloiço pode resultar em risco de capotamento e causar 
lesões.

● Aviso: Certifique-se de que os dedos não estão junto a nenhuma peça móvel ao 
dobrar/desdobrar a rede de descanso.

● Atenção. Apenas para uso doméstico.

● O brinquedo de atividade não deve ser instalado sobre betão, asfalto ou qualquer 
outra superfície dura.

INSTRUÇÕES DE CUIDADO E UTILIZAÇÃO

● Recomendamos a utilização do cinto de segurança para garantir que a criança não 
cai. Supervisão de um adulto em permanência. Risco de estrangulamento.

● Não utilize nem deixe ao relento em condições meteorológicas adversas (incluindo 
vento e chuva), nem durante os meses de inverno.

● Aconselhamos a cobrir este artigo ou a guardá-lo no interior quando não estiver a ser 
utilizado, para o proteger das intempéries.

● Este artigo não é uma estrutura de escalada nem um brinquedo. Não se pendure nem 
fique de pé sobre este artigo.

● Limpar com um pano húmido e secar naturalmente.

● Apenas para utilização no exterior.

● Verifique periodicamente o aperto de todas as porcas e parafusos e aperte-os quando 
necessário.

● Lubrifique periodicamente todas as peças móveis metálicas.

● Verifique se todas as tampas de plástico dos parafusos estão no lugar e substitua-as 
se estiverem em falta ou danificadas para evitar possíveis lesões.

● Apenas para utilização ocasional. Não para uso comercial.
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● Avvertenza. Solo per uso domestico.
● Il giocattolo non deve essere installato su cemento, asfalto o altre superfici dure.
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RO

IMPORTANT: PĂSTRAȚI ACES MANUAL DE INSTRUCȚIUNI PENTRU 
REFERINȚE VIITOARE. VĂ RUGĂM SĂ CITIȚI CU ATENȚIE.

AVERTISMENT

● Avertisment! Nu este potrivit pentru copii sub 3 ani.

● Avertisment! Risc de sufocare și strangulare din cauza pieselor mici și șnurilor lungi.

● Avertisment! Capacitate maximă de încărcare: 60 kg

● Vă rugăm să îndepărtați toate ambalajele, învelișurile, etichetele și firele înainte de 
utilizare; acestea nu sunt jucării — risc de sufocare și strangulare.

● Este necesară supravegherea unui adult în permanență.

● Montaj de către adult obligatoriu. Nu aplicați forță excesivă asupra stâlpilor în timpul 
montajului.

● Verificați dacă produsul este sigur și stabil înainte de fiecare utilizare.

● Asigurați-vă că toate piesele necesare se află în cutie înainte de a începe montajul.

● Țineți departe de foc și de obiecte inflamabile.

● Asigurați-vă că utilizați acest articol pe o suprafață plană și uniformă, la cel puțin 22 de 
metri de orice structură sau obstacol.

● Avertisment de siguranță! Acest articol nu trebuie utilizat pe suprafețe dure, cum ar fi 
betonul sau asfaltul.

● Acest articol trebuie utilizat doar pe o suprafață plană, solidă și sigură.

● Nu vă puneți brațele și picioarele între cadru și scaune. Risc de vătămare!

● Mișcarea excesivă a leagănului poate duce la riscul de răsturnare și la vătămări.

● Avertisment: Asigurați-vă că degetele nu se află lângă piesele mobile la 
plierea/desfășurarea hamacului.

● Avertisment. Numai pentru uz casnic.

● Jucăria de activitate nu trebuie instalată pe beton, asfalt sau orice altă suprafață dură.

INSTRUCȚIUNI DE ÎNTREȚINERE ȘI UTILIZARE

● Vă recomandăm să utilizați centura de siguranță pentru a vă asigura că copilul nu 
cade. Supraveghere adultă în permanență. Risc de strangulare.

● Nu utilizați și nu lăsați la exterior în condiții meteorologice adverse (inclusiv vânt și 
ploaie), nici în timpul lunilor de iarnă.

● Vă sfătuim să acoperiți acest articol sau să îl depozitați în interior când nu este utilizat, 
pentru a-l proteja de intemperii.

● Acest articol nu este o structură de cățărat și nici o jucărie. Nu vă agățați și nu stați în 
picioare pe acest articol.

● Ștergeți cu o cârpă umedă și lăsați să se usuce natural.

● Pentru utilizare doar în exterior.

● Verificați periodic strângerea tuturor piulițelor și șuruburilor și strângeți-le atunci când 
este necesar.

● Ungiți periodic toate piesele mobile metalice.

● Verificați dacă toate capacele de plastic ale șuruburilor sunt pe loc și înlocuiți-le dacă 
lipsesc sau sunt deteriorate pentru a evita posibile vătămări.

● Doar pentru utilizare ocazională. Nu pentru uz comercial.

8



9

E 1D 2 F 2



10

Ox6
Qx6
Sx6
Tx6

Px6
Qx6
Sx6
Tx6

Wx4

W

A
B

W



11

Lx4
Qx4
Tx4
Sx4

Rx2



12

Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
HECHO EN CHINA

0049-0(40)-87408465

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
1 Northampton Cross Logistics Park
Northampton Cross Road
Northampton
NN4 9FH
0800 240 4050
enquiries@mhstar.co.uk
MADE IN CHINA

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
FABRIQUÉ EN CHINE

Importat/Producător/REP:
Aosom Romania SRL
Str. Barbu Mumuleanu, nr. 30-32
Bucuresti, Sector 2
Tel: +40 312294730
clienti@aosom.ro
Fabricat in China

Dacă aveți întrebări, vă rugăm să contactați 
centrul nostru de asistență pentru clienți.
Datele noastre de contact sunt mai jos:

+40 312294730

clienti@aosom.ro

RO
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